
A monostorszigeti 
vizslaverseny. 
{Folytatása és vége.) 

Sy. „A versenyek rész­
letes lefolyása a követ-

I k e z ö : 
I. Kölyöle-verseny. 

1. összevetés : 
Jobbról : Kedves, tv. 

pointer (vezeti br. Dc-
ívitz Ottóné). 

Balról : liick, tv. set­
te r (vezeti Bárczy Ist­
ván úr). 

Indulásból mindjárt 
y, - «k* * szépen áll és droppol 

Kedves. Tovább menve, Rick előtt je lzés 
nélkül elszáll egy csapat fogoly, Rick 

droppolva nézi. Majd Kedves pompásan j e l e z ; de a tarlóban a 
foglyok nem tar tanak ki, felszállnak s Kedves pompásan droppol 
s kap 3 jó pontot. Most Bárczy előtt kiugrik egy nyúl, Rick 
meglátja s droppol. Rick egymásután két nyulat is áll, azután 
droppolva néz i ; azután szépen állott egy fáczánt ; hibája pedig 
az volt, hogy egy nyúl után megugrott . Kedves pompásan jelzett , 
különösen egy alkalommal s többször utánbúzott ki tar tóan ; majd 
a foglyok felszállásakor pompásan droppolt, mely jótulajdonságai-
ért ép oly elismeréssel voltak i ránta a birák, mint ahogy meg­
büntették ama csekély — nézetünk szerint inkább csak látszó­
lagos — appellhiányért két rossz ponttal, amelyet némelykor 
— talán a nagy szól miatt — elárult. — Végeredmény: hogy 
Kedves maradt fel ezen összevetésből + 4 jó ponttal a további 
küzdelemre. 

II. összevetés : 
Jobbról : Rock, tv. set ter (vez. B. úr vadásza). 
Balról: Treff, tv. pointer (vez. Lakatos K. úr). 
Mindkét eb s főleg Treff pompás készültséget mutatot t 

mindjárt az elindulás után. Treff szépen állt nyu la t ; Rock ugyan­
így egy csapat foglyot, azután droppolt. Nemsokára Treff szépen 
húz fogolyra, a fogoly ekközben felszáll s Treff droppolva nézi. 
Egy kis fenyves-ültetésben mindkettő rátalál egy elszéledt fogoly­
csapatra és pompásan á l lnak ; a foglyok felszállása után pedig 
droppol mindkettő. Treff még szépen állt egy fáczánt, szépen 
utánhúzott s amint az felszáll t : droppolt. Ha a chance-ok eddig 
talán egyenlők let tek volna i s : a szerencse csakhamar Rock 
javára döntött, mer t ez utóbbi a még ki n e m kerese t t füves 
ültetésben nyúlra akadt, azt szépen megállta, majd a nyúl ki­
ugorván, droppolva nézet t utána, — minélfogva Rock -{- jó pont­
tal felmaradt a további mérkőzésre . 

III. összevetés : 
Jobbról : Back, tv. set ter (vezeti Bárczy István úr). 
Balról : Rick, tv . setter, mint erővesztő (bye), (vezeti B. úr 

vadásza). 
Az elindulás után Back mindjárt áll egy nyulat és amint 

az felugrott, „down"-t cs inál t ; majd hosszan húz egy fogolyra, 
vezetője azonban a bokrok között nem látván működését, vissza­
hívja, mire Back parírozván, amint visszafelé fűt gazdájához : 
fölreppen a kerese t t fogoly s elszáll, Back pedig ismétli a szép 
„do\vn"-t. — így viselkedik mindvégig, folyton exczellálva a 
„down"-ban,de nézetünk szer in tkevés ambicziót mutatva a keresés­

ben, minek egyik oka lesz az is, hogy igen kur ta keresésre idomít­
tatott, helyesebben mondva : agyondressziroztatott . Egészben 
azonban a jónak, mit tőle láttunk, ez csak igen halovány árny­
oldala, mer t a bye ellenében -f- 10 jó ponttal ö maradt fel a 
további küzdelmekre. 

IV. összevetés: 
Balról : Back tv. set ter (vezeti Bárczy István úr). 
Jobbró l : Kedves tv. pointer (vezeti br. Dewitz Ottóné). 
Az indulás után mindjárt konstatálható volt, hogy mindkét 

ebnek kitűnő orra van s hogy Back appellje — legalább látszatra 
— teljesebb. Elsőbben is Back talált vadat s szépen húzott rá, 
majd röviden állt fogolyra s amint az felrepült, szépen droppolt; 
Kedves is talált vadat s ugyanezt csinálta fáczánra, azzal a 
különbséggel, hogy ez utóbbi vagy 30 lépésre pompásan u tána 
is húzott, miáltal több jó pontot csinált. Tovább menve, Kedves 
megáll, egy foglyot talál ós ismét pompásan droppol. Most Back áll 
szépen; Bárczy körüljárja a gazost s kiröpíti a fáczánt, mire 
Back „down"-t csinál ; Kedves pedig ezalatt szépen áll nyulat, 
de csak egy pillanatra, mer t azután felugrik a nyúl s világgá 
szalad ; Kedves szép „dowh"-ból néz utána. Tovább menve Kedves, 
sebes keresésből húz foglyokra, majd megáll egy kis kukoriczás 
előtt, mire a kukoriczás . túlsó széléből, az álló vizslától vagy 
40 lépésnyire a foglyok nesztelenül elszállnak, az eb azonban 
ezt nem l á tva : biztosan és igen szépen húz a helyre, hol fel­
szálltak s a még friss szimatot állja. — Ez körülbelül dél felé, 
tehát a legnagyobb melegben és a nagy szárazság daczára, 
pompás maneuvre volt. Most nagy darab földön semmi vad. Egy 
kis erdőbe érve Kedves, sebes futásból hirtelen megáll, a bárónő 
felveri a foglyokat ós Kedves pompásan droppol. Végű i : Kedves 
győzött + 6 jó ponttal. 

Döntő összevetés: 
Jobbról : Rock, tv. set ter (vez. B. úr vadásza). 
Balról : Kedves, tv. pointer (vez. br. Dewitz Ottóné). 
A nagy forróságban Kedves, eme nagyreményű pointer 

kölyök, ezúttal harmadszor indult s most már igen biztató 
kilátásokkal. Rock talált elsőbben vadat s állta mint a czövek; 
majd jelzőleg keres , miközben mögötte a fáczán felszáll, miért 
3 jó pontot kap a jó állásért . Kedves egy nyulat áll ezalatt, 
azután droppol; majd elindíttatva ismét e lá l l ; vezetője nem lát­
ván, visszahívja; az eb visszajön, azután ismét előreszökve és 
félretekintve, újra korrekten áll, mire a foglyok felrepülnek s 
az eb szépen droppol. így folyt a küzdelem mindvégig ; mindkét 
eb igen jól és szépen dolgozott. E redmény : -\- 9 ponttal Rock 
nyer te az I-ső dijat, Kedves nyerte a II-dik díjat. 

II. Felnőttek versenye. 
I, összevetés : 
Balról : Prince tv. set ter (vez. Bárczy István úr). 
Jobbról : Lady (vez. Lakatos Károly úr). 
Lady 3 heti rövid javí tó dresszura után pompásan visel­

kedik ; szép, elegáns keresés i modora, appellje, mindjárt amint 
elindult, feltűnik mindenkinek, noha jó hosszú ideig semmi 
vadat se talált. Egy kukoriczásban végre fáczánra akadt , azt 
szépen állta s amint az repü l t : pompásan droppolt. Száz lépés­
sel odább ismét fáczánt állt, sebes futásból; a fáczán azonban 
ellábalt s oldalról kelt fe l ; mindemellett Lady a kitűnő orrért 
jó pontjait szaporíthatá. Prince jó keresés és ál lásér t ' szedte ösz-
sze ekközben jó pont ja i t ; szekundálásért — mindkét eb egyenlő 
dolgot mutatván — nem pointiroztattak. Vége felé Lady ismét 
áll és hosszasan, bámulatos szépen húzott vagy 100 lépést s ott 
elállt, mire egy süldő nyúl ugrott el, Lady pedig droppolva 



tekinte t t utána. Ugyanezt nyomban ismételte szép „dovvn'-nal; 
Prince pedig egy fáczánt állt ezalat t szépen s annak kiröpítóse 
után hasonlóan „down"-t csinált. 

Vége: -4- 2 j ó ponttal Lady maradt fel. 
II. összevetés : 
Balról : Mirr tv. set ter (vez. Bárczy István úr). 
Jobbról : Russ tv. set ter (vez. Kazy Lázár). 
Az idő elöbaladottságára való tekintetből, hogy estig leg­

alább is az allagod-stakes-t lehessen bevégezni, vezetők és bírák 
abban állapodnak meg, hogy a vadász-házig elhúzódó jó darab 
föld végére érve : lezárják a bírálati ívet s az ott mutatkozó 
eredmény szerint konstatál ják a további mérkőzésre felmaradt 
ebet. Mirr szép állásért és droppért csakhamar jó pontokat ka­
pott, azután j ó keresésér t mindkettő jó pontokat. Vadat hosszú 
területen egyik sem talált. Vége: Mirr -f- 6 jó ponttal fé lmaradt 

III. összevetés : 
Balró l : 'Tini tv. set ter (vezeti Bárczy I. vadásza). 
Jobbró l : Fripon tv. pointer (vezeti Lakatos Károly úr). 
Tini azzal kezdi, hogy egy kis ül tetvényesben visszafelé 

jövet felver egy foglyot és „down"-t cs iná l ; azután felrepül né­
hány fogoly az ott elszéledt csapatból, miközben Tini folyton 
„down"-ból nézte az eseményt és hihetőleg ezúttal kevés jó pontot 
kereset t . Fripon nagyon szépen dolgozott, nyomozott, utánhúzott 
és droppolt a vad felrepülésokor, miér t egy csomó jó pontot 
szedett össze. Később .Tini szépen kinyomozott és állt egy 
nyulat s azután — a nyulat fellelvén — szépen droppolt. Fripon 
is állt még kétszer fáczánt s azok felrepülvén, „down ' t csinál t ; 
végül pedig vezetője lőtt is és az eb pompásan viselte magát a 
lövésre. Eredmény: Fripon -f- 6 jó ponttal felmaradt. 

IV. összevetés. 
Balról : Lady tv. pointer (vezeti Lakatos Károly úr). 
Jobbró l : Mirr tv. se t ter (vezeti Bárczy I. vadásza). 
Lady jó keresés , állás, utánbúzásórt , lövés utáni viselke­

désért — mindenben pompásan oldván meg feladatát — egy 
csomó jó pontot szedett össze ; Mirr ugyanezeket egy kissé ke­
vesebb tökólylyel oldván meg : szintén hibátlanul dolgozott, azon­
ban 12 j ó ponttal, amannak 21 jó pontja ellen elbukott. Lady 
tehát -f- 9 jó ponttal maradt fel. 

„Fripon", az 1887. évi monostorszigeti vizslaverseny flelű-trial győzője . 

V- Döntő összevetés : 
tü„ K Ü - „ i i i i ( Lady I vezeti mindkettőt Együtt indulnak e l : j P r ö > p * n } L a J c a t o s K á r o l y ú r 

Az idő már estefelé j á rván , a vad nem tartott ki, de 
amerre vad jár t , a két kitűnő pointer mindenütt nyomában volt 
utánbúzva s kezdetben szekundálva is egyik a másiknak. Nagy­
szerű orr, remek stilus és páratlan appell, — mit Lakatosnak a 
vezetésben tanúsított elegancziája és gentlemanlike higgadtsága 
csak emelt. Elmondhatjuk, hogy az összes versenyek- ós összeveté­
sekből ez a mérkőzés magasan kidomborodik és fénypontját ké­
pezte az egész sportnak, amelyben nem tudjuk, hogy az ebek 
kitűnő tulajdonságát, vagy mesterüket magasztaljuk-e inkább ? ! 
De hát nem sokáig tar tot t a küzdelem, miközben mindkettő nagy­
szerűen kereset t , állt stb. —• mer t Fripon ál talános szempontból 
győztesnek deklaráltatott . És ez valódi dicsőség vol t ! ' 

Egerváry Gyula". 

A kenguru Ausztráliában. Nagy 
gondot okozott már 1864 óta a kénguru 
szaporodása az ausztráliai juhtenyész-
tőknek. Ezen állatok nagyszáma hátrá­
nyos a juhtenyésztésre nézve, mert a 

füvet lelegelik, amiért is néhány telepítvényes erélyesen 
hozzálátott számuk csökkentéséhez. Ezt úgy vélték keresztül­
vihetni, hogy a kengurukat bekerített helyekre szorították 
és a benszorult állatokat megölték. A folytonos zaklatás 
daczára sem sikerült az óhajtott czélt elérni. A „Marsupial 
Boards", melynek hivatása a kártékony állatok pusztítása, 
egyedül Queenslanclban fizetett 1898-ban 1,365,539 különféle 
megölt kenguruért díjakat, melyeknek fejeit bizonyságul 
beküldötték. 

Öves állatok a Rajna vidékén. A Rajna mellékén 
fekvő Boppard közelében a múlt év november havában egy 
kevéssel azelőtt kimúlt öves állatot (Dasypus sexinctus) ta­
láltak. Eleinte azt hitték, hogy az állat valamilyen állat-
seregletből szökött meg, de később kitudódott, hogy az öves 
állatokat 1888-ban Mallmann főerdész bocsátotta szabadon. 
0 az öves állatokat Braziliából kapta s az öregeket, melyek 
útközben megkölykeztek, szabadon bocsátotta, a fiatalokat 
pedig a kölni állatkertnek ajándékozta. Az öves állatok tehát 
11 évig éltek a Rajna mellékén, anélkül, hogy a téli hideg 
megölte volna őket. 

Szerkesztői üzenetek. 
B. 0. A kakasoknak mielőbb helyet szorítunk. — H. R. 

Már elkelt. — L. A. Fáczánok végett tessék Rehman erdőmes-
tor úrnál (Győri püspökségi erdőhivatal) tudakozódni. — W. D. 
Igen, Dr. B. Máthe Lajos fogorvos e napokban már haza­
érkezet t (Lakása Budapest, Váczi-utcza 84, I. em. Klotild-palota). 
— R. K. Kitűnő vérebet tudunk ajánlani. FŐvadra, őzre ki tűnően 
bevezetve, általában teljesen perfekt. A legmagasabb vadászatból 
számfelett isege miat t eladó. Érdeklődőknek bővebbet szerkesz­
tőségünkben. — B. OvA fordításhoz a szerző engedelme szükséges. 
A fordító felelős. Az mindegy, akár a fordító, akár a k iadó for­
dul a szerzőhöz, de a fordítás jogá t meg kell szerezni. 
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